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Clerc / Clerk Gwenda Owen  gwenda.owen1@ntlworld.com 
Trigfa,  Four Mile Bridge, LL65 2EZ (01407 740046) 

http://www.valleycommunitycouncil.com 
 

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Minutesof the Council Meeting 
17.4.13 7.00 yh/pm 

 
1. Croeso / Welcome.   
 
2. Presennol / Present : Cyng/ Counc. D Walters, (Cadeirydd/Chairman),  G O Parry, MBE, 

C Torr,  M Swaine Williams, H Wilson, D Griffiths,  S Roberts, N Tuck, G Brown,MBE, B 
Rogerson, MBE 

 
       Ymddiheuriadau / Apologies: Dim/Nil  
  
3. Datganiad o ddiddordeb  /  Declaration of interest 
 
 Dim datganiad o ddiddordeb wedii ei dderbyn./No declarations of interest received. 
 
5. Cofnodion Cyfarfod/Minutes of meeting 20.03.13 
 

Derbyniwyd y cofnodion fel cofnod cywir. / The minutes were accepted as correct.  
Cynnig/Eilio CT/SR  Prop/Sec. 

 
 
6.  Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arisin g from the minutes 20.02.13 
 

1. Les Parc Mwd Lease  
 
Fersiwn derfynnol wedi ei dderbyn.  Cafodd ei arwyddo gan Cyng G Browne a H 
Wilson.  Clerc i’w yrru ymlaen i’r cyfreithiwr. Angen dau gopi, un i’r Cyngor Cymuned ac 
un i Grwp Cymunedol y Fali./Final version has been received. It was signed by Coun. G 
Browne and H Wilson. Clerk to forward to solicitor.  Two signed versions required, one 
for the Council and one for the Valley Community Group. 
 

2. Clock Cais am syniadau i ddylunio cloc newydd/Re quest for design ideas for new 
clock. 

 
Clerk i ysgrifennu at Glerc Bae Colwyn i wneud ymholiadau ynglyn a chostau’r cloc ym 
Mae Colwyn. Angen gwneud siwr fod gyllid digonnol ar gyfer unrhyw gynllun i’w newid./ 
Clerk to write to Colwyn Bay’s clerk to enquire about the cost of the clock in Colwyn 
Bay. Need to ensure that there is adequate provision for any planned replacement.  
Cynnig/Eil GP/MSW Prop/Sec. 

 
3. Cynnal a chadw’r triongl ym Mharc Mwd/Maintenanc e of the triangle Parc Mwd 

 
Mr Brown wedi derbyn y gwaith, fydd yn cychwyn ar y 24.4.13./Work has been 
accepted by Mr Brown and will commence on 24.4.13. 

 



 

7.  Materion Plwyfol/Parochial Matters 
 
 Ffos tu ol i Lon Gardener/Ditch to the rear of Lon  Gardener 
 
 Mynnegwyd pryder ynglyn a chyflwr y ffosydd yn y cae tu ol i Lon Gardener.  ‘Roeddynt yn 

llawn dwr ac nid wedi cael ei clirio ers blynyddoedd.  Mae cynlluniau gan gwmni trydan i 
dorri rhai o’r coed  ond mae pryder y bydd y ffosydd yn gor-lifo.  Yn ychwannegol mae 
perygl bydd y dwr llonydd yn drewi yn ystod yr Haf. Clerc eisioes wedi ysgrifennu at 
berchennog y cae a’r Cyngor Sir.  Disgwylir ymateb. /Concern was expressed regarding the 
condition of the ditches in the field to the rear of Lon Gardener.  They were full of water and 
had not been cleared for some years.  The electrical company plan to cut some of the trees 
but there is concern that the ditches will overflow and cause some flooding and that during 
the Summer the smell of the stagnant water will be offensive.  Clerk had already written to 
the owner of the field and copied in the County Council.  Response awaited. 

 
  
   8. Deddf Gynllunio Gwlad a Thref  / Town and Cou ntry Planning  

1. Ceisiadau/Applications 
 Cais Rhif/App No 49C312 Cais llawn ar gyfer dymchw el yr estyniad presennol 

ynghyd a chodi estyniad dau lawr yn/Full applicatio n for the demolition of the 
existing extension together with the erection of a two storey extension at Hen 
Valley, Valley, LL65 3AG. 

 
 Dim gwrthwyneb./No objection. Cynnig/Eil GP/BR Prop/Sec. 
 
2. Penderfyniadau/Decisions 

   
Cais Rhif/App No No. 49C310 Cais llawn ar gyfer dym chwel yr estyniad 
presennol ynghyd a chodi estyniad dau lawr yng ngef n yr annedd a chodi 
ports tu blaen i/Full application for the demolitio n of the existing extension 
together with the erection of a two storey extensio n at the rear of the 
dwelling and the erection of a front porch at Seavi ew, Valley, LL65 3HB. 
Wedi ei gymeradwyo/Approved. 
 

 
9. Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Môn / Anglesey County  Council Correspondence. 
 

1. Ynglyn a Cyfnod ymgynghori cyhoeddus y Ddogfen H off Strategaeth o’r Cynllun 
Datblygu Lleol ar y Cyd (Gwynedd a Môn) Re Public c onsultation period Preferred 
Strategy Document of the Joint Local Development Pl an (Anglesey and Gwynedd) 

 
Bydd drafft yn cael ei gylchredeg mis Mai. Clerc i drefnu cyfarfod arbennig adeg 
hynnu./Draft proposalt to be circulated in May. Clerk to arrange an extraordinary 
meeting at that time. Cynnig/Eil MSW/SR Prop/Sec. 

 
2. Grantiau i fudiadau gwirfoddol 2013/2014/Grants to Voluntary Organisations 

2013/2014 
Ceisiadau hyd at £3000/Applications up to £3000 
 
Clerc i ofyn drefnu amcangyfrifon am fyrddau a chadeiriau newydd yn y pafiliwn./Clerk 
to obtain estimates for new tables and chairs in Parc Mwd. Cynnig/Eil MSW/SR 
Prop/Sec. 
 

3. Ethol 2 Cynghorydd Sir/Election of 2 Councillors  



 

Hysbyseb yn y blwch posteri/Notice in poster box 
 

4. Etholiadau Cyngor Sir Cymuned/Tref/County Commun ity/Town Cuncil Elections 2 
May 13 
Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad wedi ei hysbysu yn y blwch posteri/Result of 
Uncontested Election in poster box 

 
10.    Materion  Ariannol / Financial Matters 
 
 Manylion Cyfrifon / Details of Accounts – Bank Balances  
 30/3/13 
        Treasurer - £7696.06, Business Manager – £5575.33, Ynys Wen - £7910.37, Capital - 
 £2065.45 

(Treasurer account - unpresented cheques £222,       actual funds available - £7474.06 
 
Derbynnwyd fel yn gywir.yn unol a phwynt 3 o rheoleiddiadau Ariannol Cyngor Cymuned y 
Fali. / Accepted as correct.in accordance with Section 3 of the Valley Community Council 
Financial Regulations.  (Cynnig/Eil CT/GP Prop/Sec) 
 
 

11.   Taliadau i’w gwneud  Ebrill/ Payments to be made April 
 Cyflog y clerk/Clerk’s Salary Mawrth   £258.52 
 C Furlong  1st Oct to 31st March 13   £804.70 
 R H Evans       £1350 
 H Hughes       £60 
 One Voice Wales (agreed in March)   £285 (cheque not raised in advance) 
   
 

Taliadau wedi ei cymeradwyo yn unol a phwynt 5.3 o  rheoleiddiadau Ariannol Cyngor 
Cymuned y Fali./ Payments approved in accordance with Section 5.3 of the Valley 
Community Council Financial Regulations. (Cynnig/Eilio CT/GP Prop/Sec.) 

 

 Ceisiadau am arian/Requests for donations  (£50 y mudiad) 
 Rhwyd 
 CAB 
 Eisteddfod Pobl Hyn/Age Concern 
 Air Ambulance  
 Brownies 
 Scouts 
 Cytunnwyd i gyfrannu £50 i phob mudiad./It was agreed to donate £50 to each 

organisation. Cynnig/Eil GP/MSW Prop/Sec 
 
12. Awdit/Audit 2012/13 
 
 Drafft o’r Adroddiad Blynyddol i’w chymeradwyo/Draft of Annual Return for approval. 
 
 Cymeradwyd/Approved. Cynnig/Eil MSW/SR Prop/Sec. 
  
13.    Y Cynulliad / The Assembly  



 

 
14   Gohebiaeth Amrywiol / Miscellaneous Correspond ence 
 

1. Rhandiroedd/Tyfu Cymunedol/Community Growing/All otments Training 
 

 
15.  Calendr/Calendar  
 
16. Unrhyw Fusnes Arall/Any Other Business 
 

1. Gwarchodfeydd bysiau/Bus Shelters 
  
 Clerc i holi Adran Drafnidiaeth y Cyngor Sir ynglyn a chwmnioedd fyddai’n gallu cynnal 

asesiado gyflwr y gwarchodfeydd a threfnu rhestr o’r gwaith sydd ei angen i’w 
hadnewyddu./Clerk to enquire with the County Council’s Highways Department regarding 
companies who could undertake an assessment of the shelters’ condition and arrange a 
schedule of the renovation work required. Cynnig/Eil GP/MSW Prop/Sec. 

 
2. Cyfarfod gyda’r Awyrlu/Meeting with the RAF. 

 
 Ymadroddodd Cyng. W Rogerson ar y cyfarfod a chynlluniau’r Awyrlu, sydd yn cynnwys:- 

cynllun adnewyddu sylweddol yn 2015, Rhyddid Ynys Mon 29.6.13. Cytunnwyd ei bod yn 
bwysig fod y Cyngor Cymuned yn cadw a chynnal cyswllt ac yn gweithio mewn 
partneriaeth./Counc. W Rogerson reported on the meeting and the Station’s plans, 
including: major refurbishment programme in 2015, and Freedom of Anglesey on 29.6.13. 
It was agreed that it was important for the Community Council to maintain contact and work 
in partnership with the station. 

 
 Copi o’r cofnodion i fynd ar y we/Copy of minutes to go on website. 
 

3. Parc Mwd 
 
 Bu trafodaeth ynglyn a chau’r giat am 7 o’r gloch. Angen cytunno ar arwyddion cyn 

cychwyn i wneud hyn. Discussion regarding closure of the gate at 7 p.m. Need to agree 
signage before proceeding. 

 
 Clerc yn bryderus ynglyn a chostau’r ffon. Cytunnwyd i ofyn am fil wedi ei eitemu./Clerk 

concernerd about the increasing cost of the phone bill.  Agreed to request an itemised bill. 
Cynnig/Eil HW/MSW Prop/Sec. 

 
16. Dyddiad Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting  15.05.13  7.00 y.h. /p.m.  
 
 
 
 
Signed: ........................................... .................. (Chairman) 
 
Date: ............................................. ..................... 


